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Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וְאֵ֛לֶּה1
А–ово–су
H0428

תֹּלְד֥וֹת
потомци
H8435

ו עֵשָׂ֖
Исавови
H6215

ה֥וּא
он–је
H1931

אֱדֽוֹם׃
Едом
H0123

A ovo je pleme Isavovo, a on je Edom.

ו2 עֵשָׂ֛
Исав
H6215

ח לָקַ֥
узе
H3947

אֶת־
—
H0853

יו נָשָׁ֖
жене–своје
H0802

מִבְּנ֣וֹת
од–кћери
H1323

כְּנָעַ֑ן
хананских

אֶת־
—
H0853

ה עָדָ֗
Аду
H5711

בַּת־
кћер
H1323

֙ אֵילוֹן
Елона
H0356

י חִתִּ֔ הַֽ
Хетејина
H2850

וְאֶת־
и
H0853

יבָמָה֙ אָהֳלִֽ
Оливаму
H0173

בַּת־
кћер
H1323

עֲנָ֔ה
Ане
H6034

בַּת־
кћер
H1323

צִבְע֖וֹן
Сивеонову
H6649

י׃ חִוִּֽ הַֽ
Јевејина
H2340

Isav se oženi između kćeri hananejskih Adom kćerju Eloma Hetejina, i Olivemom kćerju Ane sina Sevegona 
Evejina,

וְאֶת־3
и
H0853

בָּשְׂמַ֥ת
Васемату
H1315

בַּת־
кћер
H1323

יִשְׁמָעֵ֖אל
Исмаила
H3458

אֲח֥וֹת
сестру
H0269

נְבָיֽוֹת׃
Навајотову
H5032

i Vasematom kćerju Ismailovom, sestrom Naveotovom.

לֶד4 וַתֵּ֧
И–роди
H3205

עָדָ֛ה
Ада
H5711

ו לְעֵשָׂ֖
Исаву
H6215

אֶת־
—
H0853

אֱלִיפָז֑
Елифаза
H0464

ת וּבָשְׂ֣מַ֔
и–Васемата
H1315

ה יָלְדָ֖
роди
H3205

אֶת־
—
H0853

ל׃ רְעוּאֵֽ
Рагуила
H7467

I rodi Ada Isavu Elifasa, a Vasemata rodi Raguila.

יבָמָה5֙ וְאָהֳלִֽ
А–Оливама
H0173

ה יָֽלְדָ֔
роди
H3205

אֶת־
—
H0853

]יעיש[
—
H3274

)יְע֥וּשׁ(
Јеуша
H3266

וְאֶת־
и
H0853

יַעְלָ֖ם
Јалама
H3281

וְאֶת־
и
H0853

רַח קֹ֑
Кореја
H7141

אֵלֶּ֚ה
то–су
H0428

בְּנֵי֣
синови

ו עֵשָׂ֔
Исавови
H6215

ר אֲשֶׁ֥
који

יֻלְּדוּ־
му–се–родише
H3205

ל֖וֹ
му

רֶץ בְּאֶ֥
у–земљи
H0776

כְּנָֽעַן׃
хананској

A Olivema rodi Jeusa i Jegloma i Koreja. To su sinovi Isavovi, koji mu se rodiše u zemlji hananskoj.

ח6 וַיִּקַּ֣
И–узе
H3947

ו עֵשָׂ֡
Исав
H6215

אֶת־
—
H0853

שָׁיו נָ֠
жене–своје
H0802

וְאֶת־
и
H0853

בָּנָי֣ו
синове–своје

וְאֶת־
и
H0853

֮ בְּנֹתָיו
кћери–своје
H1323

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
све
H3605

נַפְשׁ֣וֹת
душе
H5315

֒ בֵּיתוֹ
дома–свог

וְאֶת־
и
H0853

מִקְנֵה֣וּ
стоку–своју
H4735

וְאֶת־
и
H0853

כָּל־
сву
H3605

בְּהֶמְתּ֗וֹ
стоку–своју
H0929

וְאֵת֙
и
H0853

כָּל־
сву
H3605

קִנְיָנ֔וֹ
имовину–своју
H7075

ר אֲשֶׁ֥
коју

רָכַ֖שׁ
је–стекао
H7408

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

כְּנָעַ֑ן
хананској

וַיֵּ֣לֶךְ
и–оде
H3212

אֶל־
у
H0413

רֶץ אֶ֔
другу–земљу
H0776

מִפְּנֵי֖
од–лица
H6440

ב יַעֲקֹ֥
Јакова
H3290

יו׃ אָחִֽ
брата–свог
H0251
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I Isav uze žene svoje i sinove svoje i kćeri svoje i sve domašnje svoje, i stada svoja i svu stoku svoju i sve blago 
svoje što beše stekao u zemlji hananskoj; pa otide u drugu zemlju daleko od Jakova brata svog.

י־7 כִּֽ
јер

הָיָה֧
бјаше
H1961

ם רְכוּשָׁ֛
богатство–њихово
H7399

ב רָ֖
велико

בֶת מִשֶּׁ֣
да–живе
H3427

ו יַחְדָּ֑
заједно

א ֹ֨ וְל
и–није
H3808

ה יָֽכְלָ֜
могла
H3201

אֶ֤רֶץ
земља
H0776

מְגֽוּרֵיהֶם֙
боравишта–њиховог
H4033

את לָשֵׂ֣
да–носи
H5375

ם אֹתָ֔
их
H0853

מִפְּנֵי֖
због
H6440

ם׃ מִקְנֵיהֶֽ
стоке–њихове
H4735

Jer im blago beše vrlo veliko, te ne mogahu živeti zajedno; niti ih zemlja gde behu došljaci mogaše nositi od 
množine stoke njihove.

וַיֵּ֤שֶׁב8
И–настани–се
H3427

֙ עֵשָׂו
Исав
H6215

בְּהַר֣
на–гори
H2022

יר שֵׂעִ֔
Сир

ו עֵשָׂ֖
Исав
H6215

ה֥וּא
то–јест
H1931

אֱדֽוֹם׃
Едом
H0123

I Isav živeše na planini Siru Isav je Edom.

וְאֵ֛לֶּה9
А–ово–су
H0428

תֹּלְד֥וֹת
потомци
H8435

ו עֵשָׂ֖
Исавови
H6215

י אֲבִ֣
оца
H0001

אֱד֑וֹם
Едома
H0123

בְּהַ֖ר
на–гори
H2022

יר׃ שֵׂעִֽ
Сир

A ovo je pleme Isava oca Edomcima na planini Siru.

לֶּה10 אֵ֖
ово–су
H0428

שְׁמ֣וֹת
имена
H8034

בְּנֵֽי־
синова

ו עֵשָׂ֑
Исавових
H6215

ז אֱלִיפַ֗
Елифаз
H0464

בֶּן־
син

עָדָה֙
Аде
H5711

אֵשֶׁ֣ת
жене
H0802

ו עֵשָׂ֔
Исавове
H6215

ל רְעוּאֵ֕
Рагуил
H7467

בֶּן־
син

בָּשְׂמַ֖ת
Васемате
H1315

שֶׁת אֵ֥
жене
H0802

ׂו׃ עֵשָֽ
Исавове
H6215

Ovo su imena sinova Isavovih: Elifas sin Ade žene Isavove, i Ratuilo sin Vasemate žene Isavove.

וַיִּהְי֖ו11ּ
и–бијаху
H1961

בְּנֵי֣
синови

אֱלִיפָז֑
Елифазови
H0464

תֵּימָן֣
Теман
H8487

ר אוֹמָ֔
Омар
H0201

צְפ֥וֹ
Сефо
H6825

ם וְגַעְתָּ֖
и–Гатам
H1609

וּקְנַֽז׃
и–Кеназ
H7073

A Elifasovi sinovi behu: Teman, Omar, Sofar, Gotom i Kenez.

׀וְתִמְנַע֣ 12
А–Тамна
H8555

הָיְתָ֣ה
бијаше
H1961

גֶשׁ פִילֶ֗
иноча
H6370

֙ אֱלִיפַז לֶֽ
Елифазова
H0464

בֶּן־
сина

ו עֵשָׂ֔
Исавовог
H6215

לֶד וַתֵּ֥
и–роди
H3205

ז לֶאֱלִיפַ֖
Елифазу
H0464

אֶת־
—
H0853

עֲמָלֵק֑
Амалика
H6002

לֶּה אֵ֕
то–су
H0428

בְּנֵי֥
синови

ה עָדָ֖
Адини
H5711

שֶׁת אֵ֥
жене
H0802

ׂו׃ עֵשָֽ
Исавове
H6215

A Tamna beše inoča Elifasu sinu Isavovom, i rodi Elifasu Amalika. To su sinovi Ade žene Isavove.

וְאֵלֶּ֙ה13֙
А–ово–су
H0428

בְּנֵי֣
синови

ל רְעוּאֵ֔
Рагуилови
H7467

נַחַ֥ת
Нахат
H5184

וָזֶרַ֖ח
и–Зерах
H2226

ה שַׁמָּ֣
Шама
H8048

וּמִזָּ֑ה
и–Миза
H4199

ה   אֵלֶּ֣֣
то
H0428

הָי֔וּ
бијаху
H1961

בְּנֵי֥
синови

בָשְׂמַ֖ת
Васематини
H1315

שֶׁת אֵ֥
жене
H0802

ׂו׃ עֵשָֽ
Исавове
H6215

A ovo su sinovi Raguilovi: Nahot, Zare, Some i Moze. To behu sinovi Vasemate, žene Isavove.
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וְאֵלֶּ֣ה14
А–ово
H0428

הָי֗וּ
бијаху
H1961

י בְּנֵ֨
синови

אָהֳלִיבָמָ֧ה
Оливамини
H0173

בַת־
кћери
H1323

עֲנָה֛
Ане
H6034

בַּת־
кћери
H1323

צִבְע֖וֹן
Сивеонове
H6649

אֵשֶׁ֣ת
жене
H0802

ו עֵשָׂ֑
Исавове
H6215

לֶד וַתֵּ֣
и–роди
H3205

ו לְעֵשָׂ֔
Исаву
H6215

אֶת־
—
H0853

]יעיש[
—
H3274

)יְע֥וּשׁ(
Јеуша
H3266

וְאֶת־
и
H0853

יַעְלָ֖ם
Јалама
H3281

וְאֶת־
и
H0853

רַח׃ קֹֽ
Кореја
H7141

A ovo su sinovi Oliveme kćeri Ane sina Sevegonovog, žene Isavove. Ona rodi Isavu Jeusa i Jegloma i Koreja.

לֶּה15 אֵ֖
ово–су
H0428

אַלּוּפֵי֣
кнежеви

בְנֵֽי־
синова

ו עֵשָׂ֑
Исавових
H6215

בְּנֵי֤
синови

֙ אֱלִיפַז
Елифазови
H0464

בְּכ֣וֹר
првенца
H1060

ו עֵשָׂ֔
Исавовог
H6215

אַלּ֤וּף
кнез

֙ תֵּימָן
Теман
H8487

אַלּ֣וּף
кнез

ר אוֹמָ֔
Омар
H0201

אַלּ֥וּף
кнез

צְפ֖וֹ
Сефо
H6825

אַלּ֥וּף
кнез

קְנַֽז׃
Кеназ
H7073

Ovo su starešine sinova Isavovih: sinovi Elifasa prvenca Isavovog: starešina Teman, starešina Omar, starešina 
Sofar, starešina Kenez,

אַלּֽוּף־16
кнез

רַח קֹ֛
Кореј
H7141

אַלּ֥וּף
кнез

ם גַּעְתָּ֖
Гатам
H1609

אַלּ֣וּף
кнез

עֲמָלֵק֑
Амалик
H6002

אֵלֶּ֣ה
то–су
H0428

אַלּוּפֵ֤י
кнежеви

֙ אֱלִיפַז
Елифазови
H0464

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

אֱד֔וֹם
едомској
H0123

לֶּה אֵ֖
то–су
H0428

בְּנֵי֥
синови

ה׃ עָדָֽ
Адини
H5711

starešina Korej, starešina Gotim, starešina Amalik. To su starešine od Elifasa u zemlji edomskoj. To su sinovi Adini.

לֶּה17 וְאֵ֗
А–ово–су
H0428

בְּנֵי֤
синови

֙ רְעוּאֵל
Рагуилови
H7467

בֶּן־
сина

ו עֵשָׂ֔
Исавовог
H6215

אַלּ֥וּף
кнез

נַחַ֙ת֙
Нахат
H5184

אַלּ֣וּף
кнез

רַח זֶ֔
Зерах
H2226

אַלּ֥וּף
кнез

ה שַׁמָּ֖
Шама
H8048

אַלּ֣וּף
кнез

מִזָּ֑ה
Миза
H4199

אֵלֶּ֣ה
то–су
H0428

אַלּוּפֵ֤י
кнежеви

֙ רְעוּאֵל
Рагуилови
H7467

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

אֱד֔וֹם
едомској
H0123

לֶּה אֵ֕
то–су
H0428

בְּנֵי֥
синови

בָשְׂמַ֖ת
Васематини
H1315

שֶׁת אֵ֥
жене
H0802

ׂו׃ עֵשָֽ
Исавове
H6215

A sinovi Raguila sina Isavovog: starešina Nahot, starešina Zare, starešina Some, starešina Moze. To su starešine 
od Raguila u zemlji edomskoj. To su sinovi Vasemate žene Isavove.

לֶּה18 וְאֵ֗
А–ово–су
H0428

בְּנֵי֤
синови

יבָמָה֙ אָהֳלִֽ
Оливамини
H0173

אֵשֶׁ֣ת
жене
H0802

ו עֵשָׂ֔
Исавове
H6215

אַלּ֥וּף
кнез

יְע֛וּשׁ
Јеуш
H3266

אַלּ֥וּף
кнез

יַעְלָ֖ם
Јалам
H3281

אַלּ֣וּף
кнез

רַח קֹ֑
Кореј
H7141

אֵלֶּ֣ה
то–су
H0428

י אַלּוּפֵ֞
кнежеви

הֳלִיבָמָ֛ה אָֽ
Оливамини
H0173

בַּת־
кћери
H1323

עֲנָה֖
Ане
H6034

שֶׁת אֵ֥
жене
H0802

ׂו׃ עֵשָֽ
Исавове
H6215

A sinovi Oliveme žene Isavove: starešina Jeus, starešina Jeglom, starešina Korej: to su starešine od Oliveme kćeri 
Anine, žene Isavove.

אֵ֧לֶּה19
то–су
H0428

בְנֵי־
синови

ו עֵשָׂ֛
Исавови
H6215

לֶּה וְאֵ֥
и–ово–су
H0428

אַלּוּפֵיהֶ֖ם
кнежеви–њихови

ה֥וּא
он–је
H1931

אֱדֽוֹם׃
Едом
H0123

ס
(одељак)

To su sinovi Isavovi, i to su starešine njihove; a on je Edom.
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אֵ֤לֶּה20
ово–су
H0428

בְנֵֽי־
синови

שֵׂעִיר֙
Сирови

י הַחֹרִ֔
Хорејина
H2752

י יֹשְׁבֵ֖
житељи
H3427

הָאָרֶ֑ץ
те–земље
H0776

ן לוֹטָ֥
Лотан
H3877

וְשׁוֹבָ֖ל
и–Шовал
H7732

וְצִבְע֥וֹן
и–Сивеон
H6649

וַעֲנָֽה׃
и–Ана
H6034

A ovo su sinovi Sira Horejina, koji živehu u onoj zemlji: Lotan i Soval i Sevegon i Ana,

וְדִשׁ֥וֹן21
и–Дишон
H1787

צֶר וְאֵ֖
и–Есер
H0687

ן וְדִישָׁ֑
и–Дишан
H1789

אֵלֶּ֣ה
то–су
H0428

אַלּוּפֵ֧י
кнежеви

י הַחֹרִ֛
хорејски
H2752

בְּנֵי֥
синови

יר שֵׂעִ֖
Сирови

רֶץ בְּאֶ֥
у–земљи
H0776

אֱדֽוֹם׃
едомској
H0123

i Dison i Asar i Rison. To su starešine Horejima, sinovi Sirovi u zemlji edomskoj.

וַיִּהְי֥ו22ּ
И–бијаху
H1961

בְנֵי־
синови

ן לוֹטָ֖
Лотанови
H3877

י חֹרִ֣
Хорије
H2753

וְהֵימָם֑
и–Хемам
H1967

וַאֲח֥וֹת
а–сестра
H0269

ן לוֹטָ֖
Лотанова
H3877

תִּמְנָֽע׃
Тамна
H8555

A sinovi Lotanovi behu Horije i Emam, a sestra Lotanova beše Tamna.

וְאֵלֶּ֙ה23֙
А–ово–су
H0428

בְּנֵי֣
синови

ל שׁוֹבָ֔
Шовалови
H7732

עַלְוָן֥
Алван
H5935

וּמָנַחַ֖ת
и–Манахат

וְעֵיבָל֑
и–Евал

שְׁפ֖וֹ
Шефо
H8195

וְאוֹנָֽם׃
и–Онам
H0208

A ovo su sinovi Sovalovi: Golam i Manahat i Gevil i Sofar i Omar.

לֶּה24 וְאֵ֥
А–ово–су
H0428

בְנֵֽי־
синови

צִבְע֖וֹן
Сивеонови
H6649

וְאַיָּ֣ה
и–Аја
H0345

וַעֲנָה֑
и–Ана
H6034

ה֣וּא
то–је
H1931

עֲנָ֗ה
Ана
H6034

ר אֲשֶׁ֨
који

מָצָ֤א
је–нашао
H4672

אֶת־
—
H0853

הַיֵּמִם֙
топле–изворе
H3222

ר בַּמִּדְבָּ֔
у–пустињи

בִּרְעֹת֥וֹ
док–је–напасао

אֶת־
—
H0853

ים הַחֲמֹרִ֖
магарце
H2543

לְצִבְע֥וֹן
Сивеона
H6649

יו׃ אָבִֽ
оца–свог
H0001

A ovo su sinovi Sevegonovi: Aije i Ana. A taj je Ana koji pronađe tople izvore u pustinji pasući magarice Sevegona 
oca svog.

לֶּה25 וְאֵ֥
А–ово–су
H0428

בְנֵֽי־
синови

עֲנָה֖
Анини
H6034

ן דִּשֹׁ֑
Дишон
H1787

וְאָהֳלִיבָמָ֖ה
и–Оливама
H0173

בַּת־
кћер
H1323

עֲנָֽה׃
Анина
H6034

A ovo su deca Anina: Dison i Olivema kći Anina.

לֶּה26 וְאֵ֖
А–ово–су
H0428

בְּנֵי֣
синови

ן דִישָׁ֑
Дишанови
H1789

ן חֶמְדָּ֥
Хемдан
H2533

ן וְאֶשְׁבָּ֖
и–Ешван
H0790

ן וְיִתְרָ֥
и–Итран
H3506

ן׃ וּכְרָֽ
и–Херан
H3763

A ovo su sinovi Disonovi: Amada i Asvan i Itran i Haran.

לֶּה27 אֵ֖
ово–су
H0428

בְּנֵי־
синови

אֵצֶ֑ר
Есерови
H0687

ן בִּלְהָ֥
Вилхан
H1092

וְזַעֲוָן֖
и–Зааван
H2190

ן׃ וַעֲקָֽ
и–Акан
H6130

A ovo su sinovi Asarovi: Valam i Zavan i Akan.

לֶּה28 אֵ֥
ово–су
H0428

בְנֵֽי־
синови

ן דִישָׁ֖
Дишанови
H1789

ע֥וּץ
Уз
H5780

ן׃ וַאֲרָֽ
и–Аран
H0765

A ovo su sinovi Risonovi: Uz i Aran.
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לֶּה29 אֵ֖
ово–су
H0428

אַלּוּפֵי֣
кнежеви

י הַחֹרִ֑
хорејски
H2752

אַלּ֤וּף
кнез

֙ לוֹטָן
Лотан
H3877

אַלּ֣וּף
кнез

ל שׁוֹבָ֔
Шовал
H7732

אַלּ֥וּף
кнез

צִבְע֖וֹן
Сивеон
H6649

אַלּ֥וּף
кнез

עֲנָֽה׃
Ана
H6034

I ovo su starešine Horejima: starešina Lotan, starešina Soval, starešina Sevegon, starešina Ana,

אַלּ֥וּף30
кнез

ן דִּשֹׁ֛
Дишон
H1787

אַלּ֥וּף
кнез

צֶר אֵ֖
Есер
H0687

אַלּ֣וּף
кнез

ן דִּישָׁ֑
Дишан
H1789

אֵלֶּ֣ה
то–су
H0428

אַלּוּפֵ֧י
кнежеви

י הַחֹרִ֛
хорејски
H2753

לְאַלֻּפֵיהֶ֖ם
по–кнежевима–својим

רֶץ בְּאֶ֥
у–земљи
H0776

יר׃ שֵׂעִֽ
Сир

פ
(одељак)

starešina Dison, starešina Asar, starešina Rison. To su starešine Horejima, kako im starešovahu u zemlji Siru.

וְאֵלֶּ֙ה31֙
А–ово–су
H0428

ים הַמְּלָכִ֔
краљеви
H4428

ר אֲשֶׁ֥
који

מָלְכ֖וּ
су–краљовали

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

אֱד֑וֹם
едомској
H0123

לִפְנֵי֥
пре–него–што
H6440

מְלָךְ־
је–завладао

לֶךְ מֶ֖
краљ
H4428

לִבְנֵי֥
над–синовима

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Израиљевим
H3478

A ovo su carevi koji carovaše u zemlji edomskoj pre nego se zacari car nad sinovima Izrailjevim.

וַיִּמְלֹ֣ך32ְ
И–завлада

בֶּאֱד֔וֹם
у–Едому
H0123

לַע בֶּ֖
Вела

בֶּן־
син

בְּע֑וֹר
Веоров
H1160

ם וְשֵׁ֥
а–име
H8034

עִיר֖וֹ
граду–његовом

בָה׃ דִּנְהָֽ
Динхава
H1838

Carova u edomskoj Valak sin Veorov, a gradu mu beše ime Denava.

וַיָּ֖מָת33
И–умре
H4191

לַע בָּ֑
Вела

וַיִּמְלֹ֣ךְ
и–завлада

יו תַּחְתָּ֔
уместо–њега
H8478

יוֹבָ֥ב
Јовав
H3103

בֶּן־
син

זֶרַ֖ח
Зерахов
H2226

ה׃ מִבָּצְרָֽ
из–Восре
H1224

A kad umre Valak, zacari se na njegovo mesto Jovav sin Zarin od Vosore.

וַיָּ֖מָת34
И–умре
H4191

יוֹבָב֑
Јовав
H3103

וַיִּמְלֹ֣ךְ
и–завлада

יו תַּחְתָּ֔
уместо–њега
H8478

ם חֻשָׁ֖
Хушам
H2367

רֶץ מֵאֶ֥
из–земље
H0776

י׃ הַתֵּימָנִֽ
теманске
H8489

A kad umre Jovav, zacari se na njegovo mesto Asom od zemlje temanovske.

וַיָּ֖מָת35
И–умре
H4191

ם חֻשָׁ֑
Хушам
H2367

וַיִּמְלֹ֨ךְ
и–завлада

יו תַּחְתָּ֜
уместо–њега
H8478

הֲדַ֣ד
Адад
H1908

בֶּן־
син

ד בְּדַ֗
Ведадов
H0911

ה הַמַּכֶּ֤
који–је–поразио
H5221

אֶת־
—
H0853

֙ מִדְיָן
Мадијанце
H4080

בִּשְׂדֵ֣ה
на–пољу

ב מוֹאָ֔
моавском
H4124

ם וְשֵׁ֥
а–име
H8034

עִיר֖וֹ
граду–његовом

ית׃ עֲוִֽ
Авит
H5762

A kad umre Asom, zacari se na njegovo mesto Adad sin Varadov, koji iseče Madijane u polju moavskom, a gradu 
mu beše ime Geten.

וַיָּ֖מָת36
И–умре
H4191

הֲדָ֑ד
Адад
H1908

וַיִּמְלֹ֣ךְ
и–завлада

יו תַּחְתָּ֔
уместо–њега
H8478

שַׂמְלָ֖ה
Самла
H8072

ה׃ מִמַּשְׂרֵקָֽ
из–Масреке
H4957

A kad umre Adad, zacari se na njegovo mesto Samada, iz Masekasa.
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וַיָּ֖מָת37
И–умре
H4191

שַׂמְלָה֑
Самла
H8072

וַיִּמְלֹ֣ךְ
и–завлада

יו תַּחְתָּ֔
уместо–њега
H8478

שָׁא֖וּל
Саул
H7586

מֵרְחֹב֥וֹת
из–Реховота
H7344

ר׃ הַנָּהָֽ
на–реци
H5104

A kad umre Samada, zacari se na njegovo mesto Saul iz Rovota na reci.

וַיָּ֖מָת38
И–умре
H4191

שָׁא֑וּל
Саул
H7586

וַיִּמְלֹ֣ךְ
и–завлада

יו תַּחְתָּ֔
уместо–њега
H8478

עַל  חָנָן֖בַּ֥
Вал–Ханан
H1177

בֶּן־
син

עַכְבּֽוֹר׃
Ахворов
H5907

A kad umre Saul, zacari se na njegovo mesto Valenon sin Ahovorov.

39֮ וַיָּמָת
И–умре
H4191

עַל  חָנָן֣בַּ֣
Вал–Ханан
H1177

בֶּן־
син

עַכְבּוֹר֒
Ахворов
H5907

וַיִּמְלֹ֤ךְ
и–завлада

֙ תַּחְתָּיו
уместо–њега
H8478

ר הֲדַ֔
Адар
H1924

ם וְשֵׁ֥
а–име
H8034

עִיר֖וֹ
граду–његовом

עוּ פָּ֑
Пауји
H6464

ם וְשֵׁ֨
а–име
H8034

אִשְׁתּ֤וֹ
жени–његовој
H0802

֙ יטַבְאֵל מְהֵֽ
Меетавел
H4105

בַּת־
кћер
H1323

ד מַטְרֵ֔
Матреда
H4308

ת בַּ֖
кћер
H1323

י  ב׃מֵ֥ זָהָֽ
Мезахава
H4314

A kad umre Valenon sin Ahovorov, zacari se na njegovo mesto Adar, a grad mu se zvaše Fogor, a ženi mu beše 
ime Meteveila, koja beše kći Matraide kćeri Mezevove.

אֵלֶּה40 וְ֠
А–ово–су
H0428

שְׁמ֞וֹת
имена
H8034

אַלּוּפֵ֤י
кнежева

֙ עֵשָׂו
Исавових
H6215

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֔
по–породицама–својим
H4940

ם לִמְקֹמֹתָ֖
по–местима–својим
H4725

בִּשְׁמֹתָ֑ם
по–именима–својим
H8034

אַלּ֥וּף
кнез

תִּמְנָע֛
Тамна
H8555

אַלּ֥וּף
кнез

לְוָה֖ עַֽ
Алва
H5933

אַלּ֥וּף
кнез

ת׃ יְתֵֽ
Јетет
H3509

I ovo su plemena starešinama od Isava po porodicama njihovim, po mestima njihovim, po imenima njihovim: 
starešina Tamna, starešina Gola, starešina Jeter,

אַלּ֧וּף41
кнез

אָהֳלִיבָמָ֛ה
Оливама
H0173

אַלּ֥וּף
кнез

אֵלָ֖ה
Ела
H0425

אַלּ֥וּף
кнез

ן׃ פִּינֹֽ
Финон
H6373

starešina Olivema, starešina Ila, starešina Finon,

אַלּ֥וּף42
кнез

קְנַז֛
Кеназ
H7073

אַלּ֥וּף
кнез

ן תֵּימָ֖
Теман
H8487

אַלּ֥וּף
кнез

ר׃ מִבְצָֽ
Мивсар
H4014

starešina Kenez, starešina Teman, starešina Mazar,

אַלּ֥וּף43
кнез

מַגְדִּיאֵ֖ל
Магдијел
H4025

אַלּ֣וּף
кнез

עִירָ֑ם
Ирам
H5902

׀אֵלֶּ֣ה 
то–су
H0428

אַלּוּפֵי֣
кнежеви

אֱד֗וֹם
едомски
H0123

שְׁבֹתָם֙ לְמֹֽ
по–насељима–својим
H4186

בְּאֶרֶ֣ץ
у–земљи
H0776

ם אֲחֻזָּתָ֔
свог–наследства
H0272

ה֥וּא
то–је
H1931

ו עֵשָׂ֖
Исав
H6215

י אֲבִ֥
отац
H0001

אֱדֽוֹם׃
Едома
H0123

פ
(одељак)

starešina Magedilo, starešina Zafoj: to su starešine edomske kako nastavahu u svojoj zemlji. Ovaj Isav bi otac 
Edomcima.
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